
Natürliches Pflanzenhilfsmittel zur Vitalisierung
von bodenschädlingsanfälligen Gemüsepflanzen
Soin de plantes naturel pour redonner vitalité
aux plantes potagères sujettes aux parasites 
des sols
Sostanze ausiliarie naturali per la rivitalizzazione
delle piante da orto soggette a parassiti del suolo

Anwendung/application/applicazione
• Aromafolie durchlöchern/Percer le film protecteur/Perforare la

pellicula prottetiva
• Gleich nach dem Keimen bzw.  Auspflanzen bis 1 Woche vor der

Ernte alle10 Tage ausstreuen/Épandre tous les 10 jours à partir de la
germination, ou du repiquage, jusqu’à une semaine avant la récolte/
Spargere ogni 10 giorni subito dopo la germinazione o la 
piantagione fino a 1 settimana prima del raccolto

• Oberflächlich ausstreuen, nicht einarbeiten/Épandre en surface, 
ne pas mettre en terre/Spargere sulla superficie, non lavorare

• Auch für Hochbeete geeignet/Convient aux plates-bandes 
surélevées/Adatto anche a orti rialzati

Anwendungszeitraum/Domaine d’application/ 
Area di applicazione
Von März bis September/De mars à septembre/
Da marzo a settembre

Dosierung/dosage/dosaggio
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Welche Pflanze?/
Quelles planes?/
Quali plante?

Anwendungsgebiet/
Domaine 
d’application/ 
Area di applicazione

Dosierung/ 
dosage/ 
dosaggio

Möhren, Kohlarten,
Kohlrabi, Radies-
chen, Rettich, 
Zwiebeln, Porree,
Bohnen, Sellerie 
Carottes, choux,
chou-rave, radis,
radis, oignons, 
poireaux, haricots,
céleri
Carote, caapolle,
porri, fagioli, sedano

Einzelpflanzen-
behandlung  
Traitement de plantes
isolées 
Trattamento di singole
piante

1-2 g/Pflanze um den
Wurzelhals streuen
Épandre 1à 2
g/plante autour du
collet de la racine
1-2 g/pianta spargere
attorno al colletto

Reihenbehandlung  
Traitement de plantes 
en rangs 
Trattamento in serie

3-5 g/lfd. Meter
3 à 5 g/mètre 
linéaire
3-5 g/metro lineare

Pflanzenhilfsmittel 
Soin de plantes
Sostanze ausiliarie per piante 

Inhalt netto/
content net/
contenuto netto

Hersteller/Fabricant/Prodotto da:
W. Neudorff GmbH KG · An der Mühle 3 · 31860 Emmerthal
Germany · Tel. +49(0)5155/624-0 · Fax +49(0)5155/6010
www.neudorff.ch

Vertrieb Schweiz/Distributeur pour la Suisse/
Distributio da:
Neogard AG · Industriestrasse 783 · 5728 Gontenschwil
Tel. +4162 767 00 50 · www.neudorff.ch

Ausgangsstoffe/Composition/Materie prime: Bims,
Sand, Algenkalk, pflanzliche Stoffe aus der Verarbeitung von
Heil- und Gewürzpflanzen, pflanzliche Stoffe aus Algen./Pierre
ponce, sable, algues marines calcaires, matières végétales issues
de la transformation de plantes aromatiques et médicinales, 
matières végétales issues d’algues./Pomice, sabbia, calce di alghe
marine, materiale vegetale proveniente dalla lavorazione di 
piante medicinali e aromatiche, materiale vegetale proveniente
da alghe. 

Hinweise zum Schutz des Anwenders: Jeden unnötigen 
Kontakt mit dem Mittel vermeiden. Missbrauch kann zu Gesundheits-
schäden führen. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Enthält ätherische Öle. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Remarque sur la protection de l’utilisateur : Éviter tout 
contact inutile avec le produit. Le mauvais usage peut être préjudiciable
à la santé. Tenir hors de portée des enfants. Contient des huiles 
essentielles. Peut  produire une réaction allergique.
Note sulla tutela dell’utente: Evitare qualsiasi contatto non 
necessario con l’agente. L’uso improprio può causare danni alla salute.
Tenere fuori dalla portata dei bambini. Contiene oli eterici. Può provo-
care reazioni allergiche.

Hinweis zur Lagerung und Beseitigung: Trocken. Für Kinder
und Haustiere unerreichbar lagern. Leere Packungen können mit dem
Hauskehricht entsorgt werden. 
Remarque concernant le stockage et l’élimination : au sec.
Conserver hors de portée des enfants et des animaux. Les emballages
vides peuvent être évacués avec les ordures ménagères. 
Indicazioni per la conservazione ed eliminazione: asciutto.
Tenere fuori dalla portata di bambini e animali. Eliminare gli imballaggi
vuoti insieme ai rifiuti urbani.

500 g

GemüseStreumittel
Granulés pour légumes
Fertilizzante naturale per verdure

• mit natürlichen Rohstoffen

• vitalisiert schädlings- und krankheits-

anfälliges Gemüse

• besseres Anwachsen von Jungpflanzen

• avec des matières  premières naturelles

• redonne vitalité aux légumes sujets aux 

maladies et aux parasites

• améliore l’enracinement des jeunes plants

• con materie prime naturali

• rivitalizza le verdure soggette a 

parassiti e malattie

• crescita migliore delle giovani piante
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